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BRUGERMANUAL  
!!! Se venligst vores webside: www.geemarc.com for en 

opdateret brugerguide, da der kan være vigtige opdateringer 
og ændringer som du bør kende til!!! 

 

Telefon 

 
 

Håndsæt 

 
 

Alarmsystem (SOS-PRO295)   

 

 

Tilslutning 

        
 

PAKKEN INDEHOLDER  
1 Telefonbase, 1 trådløst håndsæt, 1 strømadapter, 1 alarmsystem, 1 
oplader til alarmsystem, 1 snor breakout-klips, 1 telefonledning, 1 NiMh 
batteri, 1 brugermanual. 
 
INSTALLERING 

Forbindelse af telefonen  
Forbind telefonledningen til telefonstikket (A) og til telefonstikket i 
væggen (B).  
Forbind stikket til strømadapteren til telefonbasen (C) og sæt så 
ledningen til strømadapteren i stikkontakten (D). 
OBS: Brug kun strømadaptere der medfølger telefonen.  
Lader: Forbind strømadapteren til alarmsystemet med stikkontakten.  

Isætning af batteri  
Sæt batteriet sikkert ind i batteriholderen 
i håndsættet  
Indsæt det medfølgende batterisom vist.  
Læg dækslet fladt imod batteriet og skub 
det op ad indtil det klikkes på plads.   
 
Ved den første opstart vil 
telefonen bede dig om at vælge det sprog, du ønsker.  

Opladning af batterierne  
Oplad battrierne mindst 16 timer når håndsættet og alarmsystemet 
oplades første gang.  
 
OVERBLIK 
Base     
1- /LOKALISER HÅNDSÆT 
Tryk når telefonen ikke er i brug fir at finde alle håndsæt.  

2- I BRUG  
TÆNDT når håndsæt er I brug eller når telefonvaren besvarer en 
indkommende samtale.   
TÆNDT når et håndsæt registreres.  
Blinker når ved indgående samtale eller når håndsæt frakobles.  
Blinker når en anden telefon er i brug på sammelinie 

3- ANTAL BESKEDER  
Blinker ved indgående samtaler.  

4- /SKIP : Tryk for at hoppe over en besked.  

5- VOL (  ) 
Tryk for at skrue op for lyden ved afspilning af meddelelser. Tryk når 
telefonen ikke er i brug for at skrue op for lyden på telefonbasen.  

6- /PLAY/STOP 
Tryk for at starte eller stoppe afspilning af meddelelser.   

7- /ANS ON 
Tryk for at tænde eller slukke for den indbyggede telefonsvarer.  

8- /DELETE 
Tryk for at slette den meddelelse, der afspilles I øjeblikket.  
Hold nede I længere tid at slette alle gamle beskeder når telefonen ikke er 
i brug.  

9- VOL (  ) 
Tryk for at skrue ned for lyden under afspilning af meddelelser. Tryk når 
telefonen ikke er I brug for at skrue ned for lyden på telefonbasen. 

10-  /REPEAT 
Tryk for at gentage en meddelelse.  

Handset     

11. ØRESTYKKE 

12. LCD DISPLAY 

13. OPLADNINGSLYS (  ) 
Er konstant på, når håndsættet lader I opladeren.  

14. MENU/OK (  ) 
Ikke i brug: Tryk for at gå til hovedmenuen.   
I undermenuen: Tryk for at bekræfte valget.  
Under en samtale: Tryk for at komme ind i Intercom / Telefonbog / 
Tilbageringningsliste/ Ringeliste.  

15. OP/OPKALDSLISTE (  ) 
Ikke I brug: Tryk for at komme ind i ringelisten.  
I en menu: Tryk for at bladre op gennem menuvalgene.  
I telefonbogslisten / tilbageringningslisten/ opkaldsliste: Tryk for at bladre 
op ad listen.   
Ved redigering: Tryk for at flytte markøren et tegn til venstre.  
Under en samtale: Tryk for at skrue op for lyden i røret.  
Når telefonen ringer: Tryk for at skrue op for ringelyden.  

16. LØFT RØRET (  ) 
Ikke i brug / inden opringning: Tryk for at foretage en samtale med 
ørestykket.  
I telefonbogen / tilbageringningsliste / opkaldsliste: Tryk for at ringe op til 
den valgte kontakt i listen i ørestykket.   
Når telefonen ringer: Tryk for at tage et opkald med ørestykket.  

17. NED/TILBAGERINGNINGSLISTE (  ) 
Ikke I brug: Tryk for at komme ind i tilbageringningslisten. 
I menuen: Tryk for at bladre ned gennem menuvalgene.  
I telefonbogslisten / tilbageringningslisten/ opkaldsliste: Tryk for at bladre 
ned ad listen.   
Ved redigering: Tryk for at flytte markøren et tegn til højre. 
Under en samtale: Tryk for at skrue ned for lyden i røret.  
Når telefonen ringer: Tryk for at skrue ned for ringelyden. 

18. HØJTALER (  ) 
Ikke i brug / inden opringning: Tryk for at foretage et opkald med højtaler. 
Tryk igen for skifte til ørestykke. 
I telefonbogslisten / tilbageringningslisten/ opkaldsliste: Tryk for at foretage 
et opkald til den valgte kontakt i listen med højtaler. Tryk igen for at skifte 
skifte til ørestykke.   
Når telefonen ringer: Tryk for at besvare et opkald med høretelefoner. Tryk 
igen for at skifte til ørestykket.   

19. MIKROFON  

20. SOS 
Ikke i brug: Tryk og hold nede i et sekund for at komme til 
nødtelefonnumeret på håndsættet.  

Under opkald: Tryk og hold nede i 2 sekunder for at afslutte opkaldet.  

21. AFBRYD/MUTE (  ) 
I hovedmenuen: Tryk for at gå tilbage til skærmen.  
I undermenu: Tryk for at gå tilbage til forrige menu.  
I undermenu: tryk for at gå tilbage til den inaktive skærm. 
Ved redigering/inden opringning: Tryk for at slette et bogstav/tal.  
Ved redigering/inden opringning: Tryk og hold nede for at slette alle 
bogstaverne/cifrene.   
Under samtale: Tryk for at mute/unmute mikrofonen.   
Når telefonen ringer: Tryk for at slukke for lyden på håndsættet.  
Ikke I brug: Tryk for intern samtale med andet håndsæt.  

22. LÆG RØRET PÅ (  ) 
Under samtale: Tryk for at afslutte en samtale og gå tilbage til inaktiv 
skærm.   
I menu/ved redigering: Tryk for at gå tilbage til forrige menu.  
I menu/ved redigering: Tryk og hold nede for at gå til inaktiv skærm. 
Ikke i brug: Tryk og hold nede for at slukke for håndsættet.  
Tryk og hold nede for at tænde når det er slukket.   

23. ALFANUMMERISKE TASTER, STJERNE ( ), HASH 

( ) 
Inden opringning eller ved redigering: Tryk for at indsætte et tal / bogstav 
/ / . 

 knappen når telefonen ikke er i brug: Tryk og hold nede for at aktive 
eller deaktivere tastelås.  

 knappen når telefonen ikke er i brug: Tryk og hold nede for at tænde 
eller slukke for ringelyden.  

0   knappen i inaktiv tilstand/inden opringning/redigering af nummer: 
Tryk og hold nede for at indsætte et mellerum. 

24. R 
Under en samtale: Tryk for at besvare en ny samtale, hvis du er tilmeldt 
tjenesten Ventende samtale fra dit telefonselskab.  

25. TELEFONBOG (  ) 
Ikke i brug: Tryk for at komme ind i telefonbogen.  

ALARMSYSTEM 
26. SOS: Når telefonen ikke er i brug, trykker man for at komme til 
alarmnummeret der er indtastet på håndsættet.  
Under opkald: Tryk og hold nede i 2 sekunder for at afslutte opkaldet. 27. 

/  :
 Under opkald: skru ned eller op for den indgående lyd, når 

telefonen ringer: skru op eller ned for ringelyden.  

Tryk og hold  nede i 2 sekunder for at lave et blinkende ® for 
besvare et andet indgående opkald.   

28. M1 ring til direktnummer 1 

29. M2 ring til direktnummer 2 

30. RESET 
31. Mikrofon 
32. LED-indikator 
(Lilla)  
- Konstant på: Afregistrer.   
- Langsomt blink: registreret med telefonbasen er ikke tilgængelig. 

Søger eller uden for rækkevidde.    

(Blå)  
- Konstant på: Placeret i telefonbasen og fuldt opladt.  
- Konstant på i 3 sekunder efterfulgt af et langt bip: Korrekt registreret.  
- Blinker dobbelt: Ude af basen.  
- Blinker dobbelt og tændt i 2 sekunder lige efter, at den er taget ud: 

Taget ud men signalet et svagt. Hør 3 hurtige bip hvert 10. sekund.  
- Korte blink: I inaktiv status og af laderen er alarmsystemet standby.   
- Lange blink: Inaktiv status og ude af laderen.  
- Konstant blinken: ringer og kan høres. 

(Rød)  
- I fortsætning på laderen: Systemet lader.  
- Lang blinken: Batteriet er lavt under brug og vi hører korte bobbeltbip.  

(Rød/Blå)  
- Paring er at have holdt knapperne Vol(+) og Vol(-) nede i 10 sekundr. 

33. HØJTALER 
34. LADESTIK  
 
MENUINDSTILLINGER  
Telefonens indstillinger er altid indstillede på samme måde:  
Tryk på knappen Menu/OK  for at åbne hovedmenuen. Brug så 
knapperne ▼▲ for at vælge en menu og bekræft det ved at trykke på 
knappen Menu/OK . 
Den forudindstillede PIN-kode fra fabrikken er 0000 
 

Eksempel: Indstil sproget i håndsættet  

Tryk MENU / OK  og vælg så ▼▲HS settings, tryk MENU / OK 

 , og vælg ▼▲language, tryk MENU / OK  og vælg så 

▼▲ønsket sprog og tryk så på MENU / OK  for at bekræfte. 

Håndsæt 

TELEFONBOG  
►SE LISTE 
under en kontakt: ►ADD ►VIEW ►EDIT ►DELETE ►DELETE ALL 
►PB STATUS ►FASTDIAL 

OPKALDSLISTE 
►SE LISTE 
under en kontakt: ►ADD TO PB ►DELETE ►DELETE ALL ►DETAILS 
►CATEGORY 
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BS INDSTILLINGER 
►BS RINGER ►RING VOLUME ►DELETE HS ►DIAL MODE ►FLASH 
TIME ►CHANGE PIN 

HS INDSTILLINGER 
►RING SETUP ►TONE SETUP ►SELECT BASE ►LANGUAGE 
►RENAME HS ►HS DISPLAY ►AUTO ANSWER 

DIREKTE NUMMER  ►M1-M2-M3-M4 

ALARMINDSTILNINGER  ►SOS NUMBER►SOS 
MESSAGE►LANGUAGE 

DATO & TID 
►DATE FORMAT ►TIME FORMAT ►SET TIME ►SET DATE 

ALARM  ►ON ►OFF 

REGISTRERING  ►BASE 1, 2, 3 or 4 

STANDARD  ►PIN? 0000 som standardindstilling  

TELEFONSVARER 
►MSG PLAYBACK ►DELETE ALL ►MEMO ►TAM ON/OFF  
►TAM SETTINGS (ANSWER MODE, TAM LANGUAGE, OGM  
SETTINGS,ANSWER DELAY, RECORD TIME, COMPRESSION, BS  
SCREENING,REMOTE ACC, CHANGE PIN) 

REGISTRERING AF HÅNDSÆT  
Bemærk: Håndsæt, alarmsystem og telefonbasen er registreret i 
forvejen.   
Der kan registeres op til fem håndsæt til en enkelt telefonbase.  
Hvis omregistrering behøves, er PIN-koden 0000. 

Registrering af et håndsæt  

På håndsættet: Tryk MENU/OK
 
vælg▼▲ REGISTRATION  

Tryk MENU/OK  vælg ▼▲BASE(1-4), Tryk MENU/OK  

 og tryk PÅ-koden til telefonbasen på 4 cifre.   

Samtidigt på telefonasen: tryk og hold /HANDSET LOCATOR  
nede på telefonbasen for at komme til registreringen.  

Hvis registrering er lykkedes vil der efter en kort pause lyde et bip der 
bekræfter dette og displayet på håndsættet vil gå tilbage inaktiv status 
med det nye håndsætsnummer vist. Telefonbasen vil også vende tilbage 
til inaktiv status.  

Registrering af alarmsystemet  

På telefonbasen: tryk og hold /HANDSET LOCATOR nede på 
telefonbasen for at komme til registreringen.  
På alarmsystemet: Tryk og hold VOL+ nede sammen med Vol- indtil 
LED-lyset på alarmsystemet skifter melle rød og blå. Placer enheden tøt 
opladeren. Der høres en lang bip-lyd og LED-lyset er blåt noget tid, hvirs 
registreringen er lykkedes.  

Afregistrering 

På håndsættet: Tryk MENU/OK , vælg ▼▲BS SETTINGS, tryk 

på MENU/OK , vælg ▼▲DELETE HS, tryk MENU/OK  skriv 

PIN-koden 0000, tryk på MENU/OK , vælg ▼▲et af de håndsæt, 

du vil afregistrere og tryk på MENU/ OK  for at bekræfte. 

INTERCOM 

Internt opkald 
Tryk på C / MUTE , Skriv det ønskede håndsætsnummer på 
knapperne.  
BEMÆRK: Hvis der kun er registreret et trådløst håndsæt til telefonbasen, 
vil interne opkald ikke være tilgængeligt.   

Ring til alle håndsæt  
Tryk på C / MUTE , Tryk "9" på tasterne. 

Viderestilling af eksternt opkald  

Tryk MENU / OK , vælg ▼▲INTERCOM, Tryk på MENU / OK 

, 
Vælg det ønskede håndsætsnummer på knapperne.  

Afslut opkaldet på håndsættet efter forbindelse.  

Konferencekald  

Tryk på MENU / OK , vælg ▼▲INTERCOM, Tryk på MENU / OK 

, 
Vælg det ønskede håndsætsnummer på knapperne. 

Efter forbindelse tryk og hold  nede indtil CONFERENCE er vist.  

BEMÆRK: Hvis nogen af deltagerne lægger på under et konferencekald, 
vil de andre deltagere stadig være med på det eksterne opkald.    

TELEFONBOG 
Din telefon kan lagre op til 50 private telefonbøger med navn og nummer i 
dit trådløse håndsæt og telefonbasen. Hver kontakt i telefonbogen kan 
have maksimalt 20 cifre for telefonnumre og 12 bogstaver for navn. Du 
kan også vælge forskellige ringetoner for dine kontakter i telefonbogen.  

Kontakter i telefonbogen lagres alfabetisk efter navn.  

For at tilføje ny kontakt  
Når telefonen er inaktiv:  

Tryk på MENU / OK , vælg ▼▲PHONEBOOK for at komme ind i 
telefonbogslisten (eller den kan være tom).  

Tryk på MENU / OK  for at vælge ADD.  

Tryk på MENU / OK  for at vælge NAME, skriv navnet.  

Tryk på MENU / OK  for at vælge NUMBER, skriv nummeret. 

Tryk på MENU / OK  og ▼▲ for at vælge den ønskede ringetone 
for din kontakt i telefonen.  

Tryk på MENU / OK  for at gemme. 

DIREKTE NUMMER  
Din AMPLIDECT295SOS-PRO telefonbase kan også parres sammen 
med yderligere specifikke håndsæt/enheder som vores PhotoDECT295 
or SOS-PRO295 system som behøver direkte numre programmeret i 
telefonbasen, og disse numre (maksimalt 4) skal tilføjes gemmen 
håndsættet.   

På håndsættet: Tryk på MENU / OK , vælg ▼▲DIRECT MEM, 

Tryk på MENU / OK , vælg ▼▲M1-M2-M3-M4,  

Tryk på MENU / OK , skriv nummeret og derefter OK.  

BRUG AF DIT ALARMSYSTEM  

Nødopkald  

Indstillinger for nødopkald i håndsættet  
Du skal indstille alarmnumrene inden du kan foretage nødopkald med 

alarmsystemet eller håndsættet.  

Brug af håndsættet:  
Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og ▲/▼ for at vælge SOS 

SETTINGS. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  for at vise SOS NUMBER. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og ▲/▼ for at vælge 

alarmnummeret, der skal redigeres (SOS 1, SOS 2, SOS 3, or SOS 4). 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP og skriv et nyt nummer eller rediger det 

nummer, der allerede er gemt.   

Tryk på DEN VENSTRE KNAP   for bekræfte eller HØJRE KNAP 

for at slette. 

Foretage alarmopkald  
Brug af systemet:  

Tryk på SOS-knappen på alarmsystemet for at komme til oversigten over 
alarmnumre fra nummer SOS 1 til nummer SOS 4 (kører 3 gange). Et 
opkald vil først gå til numemret SOS 1. Hvis nummeret SOS 1 ikke svarer 
inden for 60 sekunder, vil opkaldet gå videre til nummeret SOS 2 number 
og så videre.  

Brug af håndsættet:  

Tryk og hold SOS knappen på håndsættet nede for at indtaste 
sekvensen for nødsamtaler fra nummer SOS 1 til SOS 4.). Et opkald vil 
først gå til numemret SOS 1. Hvis nummeret SOS 1 ikke svarer inden for 
60 sekunder, vil opkaldet gå videre til nummeret SOS 2 number og så 
videre.  

Bemærk: Modtageren a fen alarmbesked skal trykke på * og et hvilket som 
helst andet nummer på deres telefon for at åbne alarmopkaldet. Derfter sker 

det ved at trykke på en hvilken som helst tast på deres telefon hvert anden 
minut for at holde alarmopkaldet åbent.  

Indspilning af alarmbeskeder  
Du kan indspille din egen alarmbesked som afspilles når du foretager en 
alarmsamtale og ellers vil standardindstillingen blive afspillet.  
Brug af håndsættet:   

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og ▼/▲for at vælge SOS 

SETTINGS. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og / for at vælge SOS MESSAGE. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og ▼/▲ for at vælge RECORD 

MSG. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP for at begynde indspilning af alarmbesked 

og der vil stå “RECORDING”-  
Tryk på DEN VENSTRE KNAP  for at gemme din alarmbesked.  

Afspilning af alarmbeskeder  
Ved brug af håndsættet: 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og / for at vælge SOS SETTINGS. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP  og / for at vælge SOS MESSAGE. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP for at vise PLAYBACK. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP for at starte afspilning af alarmbesked.  

Tryk på DEN VENSTRE KNAP for at stoppe afspilning af alarmbesked.  

Direkte nummer-knapper  
Du kan gemme direkte numre (M1 og M2) i dit håndsæt. Derefter kan du 

ringe til dem direkte når telefonen er inaktiv ved at bruge alarmsystemet. 

Opsætning af direkte nummer-knapper i håndsættet  

Tryk på DEN VENSTRE KNAP   og / for at vælge DIRECT MEM. 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP   og / for at vælge den direkte 

nummer-knap der skal redigeres (M1 eller M2). 

Tryk på DEN VENSTRE KNAP for at indtaste et nyt nummer er redigere 

et nummer der allerede er gemt.   

Tryk på DEN VENSTRE KNAP   for at bekræfte. 

Opkald med knapperne Direkte nummer  

Ved brug af systemet: 

Tryk på M1 eller M2 for at ringe til det direkte nummer der er gemt i 

håndsættet.   

TELEFONSVARER  
Din telefonbase inkluder en telefonsvarer som tager imod ubesvarede 
telefonopkald, når den er tændt. Telefonsvareren kan lagre op til 59 
beskeder indenfor den maksimale indspilningstid på ca 15 minutter. 
Udover at kunne indspille indkommende meddelelser kan du også 
indspille beskeder til andre brugere af din telefon.   

Tryk på /ANS ON/OFF for at TÆNDE eller SLUKKE for din 
telefonsvar.   
FJERNKONTROL 
Hvis du ikke er hjemme, kan du ringe til din telefonsvarer for at tænde 
eller slukke for telefonsvareren og lytte til dine beskeder langt væk fra ved 
at bruge en telefon med ringesignal.  
1. Foretag en opring fra en telefon med ringesignal.  
2. Når telefonsvareren besvarer samtalen og begynder at afspille OGM, 

trykkes der på . 

3. Indtast den fire-cifrede PIN-kode (forudvalgt PIN er 0000). 
4. Tryk på de følgende knapper for at udføre den ønskede funktion.  

knap Funktioner 

 
Mens beskeden ikke 
afspilles 

Mens beskeden afspilles 

2  Slet afspilning af nuværende besked  

4  
Genafspil nuværende besked fra 
starten. Tryk to gange for at hoppe 
tilbage til den forrige besked.  

5 Afspil beskeden  

6  Hop fremad til den næste besked 

7 Tænd for telefonsvar  

8  Stop afspilning af nuværende besked  

9 Sluk for telefonsvarer  

* Indtast den 4-cirede 
pinkode  

BEMÆRK: 

Når hukommelsen på din telefonsvarer er fuld og svarstatus er ANS & 
RECORD, vil svarstatus automatisk ændres til to ANSWER ONLY.  
Den vil ændre sig til ANS & RECORD automatisk efter at nogle beskeder 
er blevet slettet.  
Du kan ikke slette nye beskeder inden de er blevet aflyttet.  

TEKNISKE SPECIFIKATIONER  

Grundlæggende information  

Hångsæt rækkevidde Indendørs: 50m / Udendørs:300m 

Alarmsystem 
rækkevidde 

Indendørs: 30m / Udendørs: 200m 

Håndsæt arbejdstid  Standby-tid: 100 timer ca.  
Taletid: 10 timer ca. 

Alarmsystem 
arbejdstid 

Standby-tid: 180 timer ca.  
Taletid: 6 timer ca. 

RF Parameter 

Frekvens  1.88 GHz til 1.9GHz 

Nb Kanaler 10 

RF power < 250mW 

Strømforsyning 

Telefonbase Input 100-240V 50/60Hz; output 6V; 450mA 
adapter 

Lader Input 100-240V 50/60Hz; output 6V; 450mA 
adapter 

Håndsæt  2.4V; 500mAH genopladeligt NiMh batteri 

GARANTI 
Fra det øjeblik dit Geemarc bliver købt, garanterer Geemarc den i to år. I 
denne periode er alle reparationer eller udskiftninger (efter vores skøn) 
gratis. Skulle du støde på et problem kan du kontakte vores kundeservice 
eller besøge vores hjemmeside på www.geemarc.com.  

Garantien dækker ikke ulykker, negligering eller ødelæggelse af nogle 
dele. Produktet må ikke være blevet modificeret eller skilt ad af nogen 
som ikke er en autoriseret repræsentant fra Geemarc.  

Geemarcs garanti begrænser på ingen måde dine juridiske rettigheder.  

VIGTIGT: DIN KVITTERING ER DEL AF DIN GARANTI OG SKAL 
GEMMES OG KUNNE FREMVISES I TILFÆLDE AF EN 
GARANTIREKLAMATION. 
Bemærk venligst: Garantien gælder kun for Storbritannien 

ERKLÆRINGER: 

CE-direktiver 
Geemarc Telecom SA erklærer hermed, at denne Serenities er I 
overensstemmelse med de grundlæggende krav og andre relevante 
lovbestemmelser i the Radio Equipment Directive 
2014/53/UE. 

Deklarationen om konformitet kan ses på  

www.geemarc.com 

Genbrug 
WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment) er blevet 
brugt for produkter sidst i deres brugbare livstid og genbruges på den 
bedst mulige måde. 
Når produktet ikke kan bruges længere, smid det ikke i din skraldespand. 
Følg en af de følgende muligheder for bortskaffelse:   
- Deponer produktet på lossepladsen eller passende sted for deponering.  
- Eller giv produktet til forhandleren. Hvis du køber et nyt, bør de 
acceptere det.   
Hvis du følger disse instruktioner, beskytter du måde mennesker og 
miljøet.  

 
For produktsupport og hjælp, besøg vores hjemmeside på 

www.geemarc.com 
2 rue Galilée, 59791 GRANDE-SYNTHE CEDEX, FRANKRIG  

E-mail : help@geemarc.com  telefon 01707 387602  
linierne er åbne 09:00 til 16:00 mandag til fredag  

This product is made in China To Geemarc Telecom 
QUGAMPLIDECT295 SOS-PRO_Dk_A3_V1.5  

http://www.geemarc.com/

